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B CTATbE PACCMATPMBAETCH AKTYAJIbBHOCTb MCMOJIb3OBAHMS MPUEMOB TEATPAJIBHOM NELATOTUKM NMPU
M3YYEHMU MHOCTPAHHbIX 93bIKOB B CBETE TPEBOBAHMIM DELEPASIBHOTO FOCYAAPCTBEHHOIO OBPA30BA-
TENBbHOIO CTAHOAPTA. TAKXE K CTATBE NMPUIIATAETCH CLLEHAPUIM MY 3bIKAJIbHO-TEATPANIbHOM NOCTAHOBKM

01 HAYAJTIBHOM LLIKOSbI.

e OIoC - TearpalibHas rnefarorvka ® yHuBepcalsibHble y'-/eéHb/e Aevicteus © KOMMYHUKarnBHas
KOMIieTeHU/s ® MoTuBaLuns ® TBop4eckue CrocobHoCTn

O NoNoXUTENbHOM PONM NCNONb30BaHNUS NPUE-
MOB M METOOOB TeaTpasnibHOM Negarormku npu
M3YYEHUMN MHOCTPAHHbLIX A3bIKOB HanuMcaHo
MHOro ctaTeun, HO B cBeTe BBefeHus defe-
panbHOro rocygapcTBeHHOro o6pasoBaTenib-
HOro cTaHfapTa faHHas Tema npuobpetaet
0Co06yi0 akTyanbHoCcTb. bnarogaps teatpans-
HOW nefarormke y oby4daroLmxcs hopMmpyroT-
€S NCUXOSI0rMYecKne yCnoBusa pa3sutms obLue-
HUA, Koonepauun cotTpygHuyecTtBa, ymMeHue
cnywartb 1 chbllwaTtb napTHépa, npomcxoaut
pas3BuUTUE LIEHHOCTHO-CMbICIOBOWN cdhepbl ny-
HoCTM n T.n. [1].

TeatpanbHasa negarorvika He TONbKO MOBbILLA-
eT MOTMBaUMIO 06y4aloLLMXCA — OHA TakXe Co-
30aéT yCnoBus Ans MHOA3bIYHON KOMMYHMKa-
umun. TeaTpanbHoOe OeNCTBME BKIOYAET B Cebs
BepbasnbHoe 1 HeBepbanbHOe nosBegeHne oby-
YaloLmuxcs, No cyTn, NpeacTaBnseT 4OBOJSIbHO
TOYHYIO Mofesnb obLieHus. B ycnosusix knac-
CHO-YPOYHOW CUCTEMbI HEMPOCTO CO3aaTh Cpe-
Oy ONnS HacToslen KOMMYHWKauuu, BOT No-
3TOMY TakK Ba)HO WMCMONb30BaTb TeaTpannao-
BaHHYI0 AeATeNlbHOCTb AN MMUTaLUKN peanb-
Horo o6LeHus. Ponb TeaTpanbHOro NpoekTa B
pasBuTMM y 0B6y4aloLLMXCA A3bIKOBOW KomnMe-
TEHUUN o4eBUAHA: y4aCTHUKWN CrekTaknsa co-
BEPLUEHCTBYIOT CBOMU A3bIKOBbIE HABbIKU U pas-
BMBAIOT PEeYEBbIE YMEHUS, TaK Kak OHM cryLua-
10T Apyr gpyra, obLiaiTcs.

BesycnoBHO, BCE, 4TO CBA3AHO C TeaTpoM,
npuBfeKaeT geTen, Tak Kak no3Bonser um
nokasatb cebs, NPOsIBUTbL CBOU TBOpPYECKUe
cnocobHocTn. TeaTpanbHas MNOCTaHOBKa
BKJtO4aeT B cebs BbIOGOP Npom3BeneHus, pa-
60Ty C TEKCTOM (apganTaums TeKCcTa, YTeHue,
pa6oTa Haf NPOU3HOLLEHMEM U UHTOHALMEN),

pasy4vMBaHue TekcTa, NoAroToBKy Aekopa-
UM, BbIGOP MYy3blKanbHOro OPOpPMNEHUS U
TaHueB.

[na Toro 4To6bl YCKOPUTHL CO3daHne MoJsiHo-
LeHHOro TeaTpasnbHOro NpeacTaBfeHnsi, MOX-
HO MCMNOMb30BaTb B NOCTAHOBKE NECHU W JIeK-
CU4eckne efguHULbl OCHOBHOIO y4ebHO-MeTo-
OMYECKOro Komnmekca, 4to n 6bi10 caenaHo
npy HanucaHun cueHapus «KowwkuH gom. Po-
XOecTBeHCKas Bepcus».

COonprKOCHOBEHME C UIPOI N UCKYCCTBOM [ie-
naeT B3aMMoOfeNCTBME YYEHUKaA C yuuTenem
ahbdekTMBHBbIM. TeaTp nomoraeTt co3gaTb CU-
Tyauuio ycrnexa u pagocTn, nosToMy Heob6xo-
OMMO MCMOMb30oBaTh TeaTpasbHble NOCTaHOB-
KN BO BHEYPOYHOWN AeATENIbHOCTWU, a OTAElb-
Hble MPUEMBI 1 B YCITOBUSIX YpOKa.

Cat's House (Christmas version)
Narrator

Cat

Black cat

Kitten 1

Kitten 2

Goat

Cock

Pig

Santa Claus

Choir (4-6 children)

Narrartor:

Dear guests, we will tell you a story.
(Ooporue roctu, A pacckaxy Bam CKasky.)
A story of greediness, a story of glory.
(Ckasky 0 XXafHOCTV 1 O BENNYMK.)

The glory of kindness, friendship and love.
(Benuuuun gobpoTbl, ApYXObl U MHO6BU.)
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But here | stop, as I've said enough.

(Ho 3geckb 1 ocTaHOBMIOCS,

A1 cKasan fOCTaTo4HO.)

Get ready to watch it, prepare to enjoy,
(MpuroToBbTECH MOCMOTPETL €€,
NPUroToBLTECH HACNaXxaaTbCs,)

and I'm hoping you will get lots of joy.

(1 2 HagetoCb, Bbl MONYy4YMTE MHOTO PafoCcTu.)
There lived a cat, who was rich and smatrt.
(?Knna-6bina Kollka, 6oratas n kpacveas.)
She had a house, but lacked love in her heart.
Y Heé 6bIn AoM, HO He xBaTaso ntoo6Bu

B cepaLe.)

BbIxoauT KoLLKa, BasbCHPYS.

1. Cat: | am a cat on the tiptoes
(Banbc one, two, three)
I am a cat on the tiptoes
I am a cat with a rich house
Look, | step aside

Beixogst getn, KPYy>XKarcsi BOKPYI KOLLIKU U MOKT:

She is a cat on the tiptoes
She is a cat on the tiptoes
She is a cat with a rich house
Look, she steps aside.

Narrator: He-cat Vasily worked for our cat.
(Kot Bacunuii pa6oTtan Ha KOLLKY.)

He cleaned her house and made her bed.
(OH ybupan gom un 3anpaensan Kpoearb.)
He was very faithful and did what she said,
(OH 6bIn NpepaH 1 genan BCE,

YTO OHa roBopwna,)

but never thought if it was good or bad.
(HO HUKorga He 3agymbiBancs,

XOPOLLIO 3TO MK MNJ10X0.)

Bei6eraet 4épHbivi koT Bacunwii ¢ metrion
(Ha motus «XKusn ga 6bis1 YEPHBINI KOT
3a yriom»).

He-cat Vasily:

There lived a black cat in the yard

And he worked, and he worked very hard
And he kept house in order, that's true
And he loved his miss Catty for sure

KoLuka v KOT npuBeTCTBYIOT ApYyr Apyra.

Vasily: Good morning!
Cat: Good morning!

Kot npogoskaert riogmertartb.

2. BbiberaroT KoTsitTa u XasobHO rokT:

Kittens together:

We are little kittens,

We are hungry kittens

Give us milk and butter

Aunt, aunt Katty
Kitten 1: We have nowhere to go
Kitten 2: We have nothing to eat
Kittens together: May we come in?
Cat: No, go away

KoT, NporoHsisi KOTAT METIIOMN:
Go away, go away, you are naughty kittens

Narrator: And our little kittens had to go away
They were very poor and they could only pray
Pray and believe in some kind of wonder
that's time for me to stop hereunder.

3. Bbiberaet kpacuBo v 6orato ofeTas KoLKa.

Cat: Look, the guests are coming,
You are welcome, dear guests
Look at my house

Bbixogat pebsita v UCMOJHSAT MECHIO C ABU-
XKEHUSIMU.

MecHsa This is my house

This is my house

This is the door

the windows are clean

and so is the floor

Outside there's a chimney's as tall as can be
with smoke that goes up

Come and see

Cat:  Good evening, good evening
Guests together: Good evening, miss Catty,
we are glad to see you!
Goat: What a nice house! It's so
beautiful in here!
Cat: Oh, thank you, my dear!
(o6HMMaeT Ko3y)

Bbixogut netyLUuok v o€t Ha MotuB «B Tpase
cugen Ky3HeYuK».

Cock: | am a cock and | have to get up very early
To get up very early and to awake the world.
My name is Pock, my name is Pock

and | am a nice cock.

Bbixogut cBUHKaA M Noét Ha MOTUB «51 Ha COoJl-
HBILLIKE JIEXY> .
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Pig: | am rosy and | 'm fat
I am pink and that's not bad
| am a pig, I'm a pig
I am rosy and I'm pink
Cat: | am very glad to see you, help yourselves
Goat: Oh, your treats are nice, | can see lots
of fruit and vegetables here
Pig: Oink, yes! Apples and oranges,
banana crisps these are just
some of my favourite things!
Cat: I hope you're full, let's dance!

lFoctu n pebsita u3 xopa NoT NMECHIO C ABMXeE-
Huamu “Come on, everybody!”

Come on, everybody,

Stand up, stand!

Stamp your feet and clap your hands!
Come on, everybody,

Sit down, sit!

Clap your hands and stamp your feet!

4. BoiberaloT KoTsITa 1 Kpu4ar.

Kittens together:
Aunt Catty, your house is on fire!
Cat: Oh, my house, my wonderful house!
What can | do?
Dear guests, help me please!

Foctv n xop MOKT MECH Ha MOTWUB MECHMU
«London’s burning» n nepegarT BE4PO, M-
TUPYIOT TYLLEHME Noxapa.

House is burning, house is burning
Call the engine, call the engine
Fire! Fire!

Pour the water! Pour the water!

lFoctu pasberarorcs, gom cropen
5. Kowwka nnaver.

Cat: What should | do now?
Kittens together:
Don't cry, auntie, we will help you
kitten 1: We will help you to build a new house,
but now you can live with us
kitten 2: Our house is not so rich, but it's warm
and cosy
Vasily: Forgive me, kids, for being rude!
kitten1: Let bygones be bygones
kitten 2: Yes, but to have a new house
we need a wonder!

lNosiBnaetrcsa CaHta Knayc.
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Santa Claus: Ho-ho-ho! Who is talking of
wonders?

Kittens: Santa Claus! Hurrey! Can you help
us?

Santa: Of course, | can! | can do the magic!
Look!

CBET BbIK/IKO4aETCS, rOPsIT OrOHbKU (Ha craui-
Ae npér cHer).

Kitten 1: No, Santa, not such magic

Kitten 2: We need a new house!

Santa: Did you behave well this year?

Kitten 1: Yes, we always do

Santa: You are nice and kind, | see. That's my
present, one, two, three!

Ha akpaHe HoBbIVi JOM.

Santa: Merry Christmas everyone, all the best
Have some fun!!!

Bce repovi CKa3ku roroT rNnecHIo:

We wish you a Merry Christmas,
We wish you a Merry Christmas
We wish you a Merry Christmas
and a happy New Year! Q
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